
özerkesítoseg es kKladólivatal 
Brassóban, Nagy- sCzórna-utoza sarkán 

Papp Ferencz butorraktára fölött, 
hol a szerkesztő hétköznapokon délelőtt 

9-11 óra között, 

és Bolonya, kut-utoza 356. sz. alatt 
hol minden délután található. 

A ap szellemi részét illető minden közle- a 
mény, valamint az 

őfizetési pénzek és hirdetések 
z bérmentesen ide küldendők. 

agy küküllőmegyei érdekü közlemények 
Horváth László 

rsszerkesztőhez Segesvárra küldendők, 

3 kis-küküllőmegyei érdekü közleménye 
Gyöngyössy István 

D rsszerkesztőhez Dicső-Szt.-Mártonba. 
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Politikai, társadalmi, közgazdászati, közművelődési és szépirodalmi lap. 
z E- M. . E. brassó-, Kis- s nagy-küküllőmesgyei választmányanak hivatalos közlönye. 

A brassói és erzsébetvárosi kir. törvényszékek s ezekhez tartozó borassói, fogarasi, hosszufalusi és zernesti, dicső-szentmártoni 
szent-ágothai kir. járásbiróságok hivatalos hirdetője. 

ELOFIZETESI AR 
helyben házhoz hordvalvagy vidékre po' 

tán küldve 7 

Egész évre 7 frt, félévre 3 frt 50 kr 
negyedévre 1 frt 80 kr. 

Külföldre egész évre 20 frank. 

HIRDETESEK DIJA : 
4 hasábos gármond-sor vagy annak helye 
5 kr. (1-10 sor 50 kr,) Nagyobb és több- 

szöri hirdetéseknél kedvezmény. 

Minden egyes hirdetmény után külön 30 
kr. bélyegdij fizetendő. 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr. 

Hirdetősek és Nyilt-tór előre fzetendő 

Kéziratok vissza nem adatnak 

, erzsébetvárosi, hosszu-aszói, köhalmi, medgyesi, nagy-sinki, segesvári és 

MEGJELENIK HETENKENT HAROMSZOR: KEDDEN, CSÜTÖRTÖKÖN és. SZOMBATON. 
Hirdetések felvétetnek: Brassóban a kiadóhivatalban. Eu dapesten: Lang Lipót, Haasenstein és Vogler (Jaulus), Dukes és Mezei, 

és társa, Haasenstein és Vogler (Otto Maasz), Schalek Henrik, Oppelik Alajos, Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mosse; 
Goldberger A., Eckstein Bernát, Bécsben: Daube G. L 

Frankfurtban : Daube gz s társa hirdetési irodájában. 

190-ik szám. Brassó, Csütörtök, október 24-én. évfolyam. 1899. 
. 

Felhivaás 
Brassómegye magyarságánoz. 

Brassómegye magyarságának október hő 
27-én ismét szép kis nemzeti ünnepe lesz: a 
hazafias kötelesség és kegyelet ünnepe. 

Hazafias kötelességünk lerovása az E. M. 
K. E. negyedik közgyülése által, a ke- 
yelet ünnepe, a Székely Mózes emlék- 
tábla leleplezésével. 

Az ország ezen lepexponáltabb helyén az 
k- ily ünnepek egyesithetik legjobban a termé- 
d szetszerüleg heterogén elemekből álló magyar- 

ságot. 
m Azért tehát legyen ez ünnep is közös ün- 
9- nepe mindnyájunknak, melyen elfeledve min- 

den mást, ünnepeljük egyedül azt az eszmét, 
: mely legszebb kifejezését e négy betüben ta- 
ist lálja: E. M. K. E. 

Azt hiszszük, a vasárnapi ünnep alkal- 
mat ad magyarságunknak, ékesen proklamálni, 
hogy a lelkesedés az E. M. K. E. s czéljai iránt 
nemcsak nem lohadt, hanem növekvőben van. 
Ezt azzal fogja legjobban bebizonyitani, ha 
ott lesz teljes számban s nem fog hiányozni 

E senki sem ! 

Két betü. 
Budapest, okt. 21. 

Soha talán két betüért annyi harcz, tenta 

tüért: „és". 
Egész irodalom, mely e körül létrejött. 

És hogy maga a szó létrejött, az most ár 
mindenkmek érdeme. 

Magáénak mondja a kormánypárt, magáé- 
nak a két ellenzék, egyik sem akarja koncze- 
dálni, hogy a másiknak is van része benne. 

Akárkié legyen az érdem, azt itt nem ku- 
tatjuk. Tény, hogy a kormány eszközölte ki. 
De az is tény, hogy az ellenzék is követelte. 
Érdeme tehát mindkettőnek. 

A mi azonban e két betünél fontosabb, 
az a hadsereg szelleme, a hadsereg maga, mely 
kevés népszerüséggel bir a nemzetnél. 

Ámde ezen királyi tény folytán a magyar 
társadalomnak föl kell hagynia a közös had- 
sereg iránt érzett idegenkedéseivel s félrevetve 
a káros izgalmak és apró sérelmek szenzibilis 

la- 

be 

yu 

ál 

y- 

ne 

és szó nem folyt még, mint nálunk e két be- 

] politikáját, bizalommal és fokozott erélylyel 
kell innét tul arra törekednie, hogy királya 
hadseregében magát államiságához méltó mó- 
don képviselje és érvényesitse. 

Más szóval a magyar elemnek szaporod- 
nia kell a közös hadseregben és sietni kell 
vele, hogy müvelt ifjaink, - a kik a nélkül 
is jobbára tultömött polgári pályákon tengőd- 
nek, - minél nagyobb számmal törekedjenek 
a tiszti bojtra és a hadseregbeli állásokra. = 
Hogy a hadsereg tisztikara, fölséges hadura 
példája után indulva, joviális előzékenységgel 
s a hadsereg testületi szelleméből eredő (és 
valljuk meg, eléggé szeretetreméltó) lovagias- 
sággal fogja fölvenni a magyar ifjakat kebe- 
lébe, abban most kevésbbé szabad kétkedni, 
mint valaha. 

A helyzet a fölség kézirata után minden 
részen tisztult s kell, hogy javult legyen is. 
A hadur számolt a nemzet igényeivel; de biz- 
tos tudatában van saját jogainak is. A közös 
hadsereg ,egysége és elválaszthatatlansága" és 
egy szilárd, változhatatlan pont, mely az 1723. 
és 1867. évi törvényekkel szentesitve van s 
érintetlen lesz az mindaddig, a mig a dualiz- 
mus egyáltalán megmarad. - Különben is 
igen nagy és elhatározó politikai érdek az, 
hogy ugy a föderalizmus és Németorszag 
felé gravitáló Ausztria, mint a veszedelmes 
belső ellentétekkel szaturált Magyarország kö- 
zött mindenha meg legyen eme hatalmas és 
egységes katonai kapocs és biztositék, mely- 
nek őre ő felsége, Magyarország apostoli ki- 
rálya. A hadsereg állása tehát államjogilag 
épen annyira tisztázva van, mint a milyen vi- 
lágos politikai szempontból, hogy a haderő 
épen mostani alakjában és mostani jogállása 
mellett képezi igazán nemcsak Ausztria, de 
talán még Magyarország fönnmaradásának és 
belső biztosságának legnagyobb garancziáját. 

A népszerü izgatások lidérezfénye és a 
hangos frázisok tetszetős hangja ne vezessen 
félre e tekintetben tehát senkit. A közös had- 
sereg legális és állandó intézmény, melynek 
reánk való hasznosságát és fejlődési képességét 
bizonyára nem annak hiába való ostromolga- 
tása és csipkedése adja meg, hanem igenis 
megadja az, ha a magyar társadalom és az 
egész nemzet siet önmagát a hadseregben ér- 

vényre juttatni s elfoglalni benne azt a he- 
lyet, szolgálatot és befolyást, melyet neki a 
törvény és a reális lehetőség is biztositott. 

Csakis igy lehet a közös hadseregben 
végkép megteremteni azt a magas, modern és 
harmonikusan nemzeties szellemet, melynek 
ébresztésére különben a király maga tette meg 
az első lépéseket, mikor a magyar nyelvnek 
a tiszti vizsgálatoknál helyet adott s elrendelte, 
hogy magyar királyi méltósága annak czimé- 
ben is kifejeztessék. 

A ,„non possumus* politikájának szélté- 
ben való feladása s a hadsereg minket illető 
felének munka és katonai szolgálat után való 
békés meghóditása lehet csak az, a miből ha- 
zánkra és államiságunkra nagy, talán kiszá- 
mithatlan előnyök fakadnak. Á tagadás és a 
frazeológia kellemes zenéje lehet talán a röpke 
pillanatnak, de kártékonysága tisztán átlátható 
és kimondhatlan. 

A hazafiasság, a nemzet érzülete és az 
erős állami eszme föláldozását pedig senki 
sem követeli tőlünk; a korona bizonyára leg- 
kevésbbé. 

Belföld. 
Brassó,okt. 23. (A honvédelmi miniszter vád 

alá helyezése.) A parlamenti tulzások egyik kinövése 
az, mit a különben puritán jellemü, köztiszteletben 
álló Irányi Dániel a függetlenségi párt f. hó 22-én 
tartott értekezletén javasolt, t. i. hogy tegyenek a kép- 
viselők jinditványt a házban, mely szeriint báró Fe- 
jérváry Géza honvédelmi miniszter a sárga-fekete lo- 
bogóról mondott beszédeért vád alá helyeztes- 
sék. Nagyon természetes, hogy a párt ezt elfogadta. 
De még természetesebb lesz, ha a ház ily inditványt 
indignáczióval fog visszautasitani. 

Országgyülés. 
A képviselőház f. hó 21-én igen érdekes ülést 

tartott. 

A gyülés elején Baross miniszter egész sorozatát 
terjesztette be a vasuti jelentések és törvényjavasla- 

toknak. Falk Miksa a regnicolaris bizottság jelentését 
adta be, a Horvátországgal megujitandó pénzügyi ki- 

egyezésről; Rakovszky Géza az állandó igazolási bi- 

zottság, jelentését mutatta be. Napirend elött Helty 

szólalt fel, azt kivánva, hogy a hivatalos lap által kö- 

zölt legfelsőbb kézirat hivatalosan közöltessék a ház- 

A ,„BRASSÓ TÁROZAJA.- 
Romániai ozigány népdal. 

Apám, apám mit vétettem, 
Mivel vert meg Isten engem 
Roszfélével, bünfészekkel, 
Mindenkinek kedvesével. 

á- Közli K. F. 

Uu- 

e- A mostoha. 
ál — Elbeszélés. - 
él, (Folytatás.) 
b. Báró D. Ilma levele Somosy Margithoz. 
tt XX. 

at Julius 11. 

Már megtudtam, hogy miért van itt Vilma ? Ezek 
a szállodai pinczérek mindent tudnak. Attól tudtam 

meg, hogy Vilma joszágait jött eladni, mert végkép el 
ak akarja hagyni Magyarországot. Az ügyvéde birtokán 

Jan vevőivel: mihelyt a vásár megköttetik, azonnal 

visszautazik Párisba. : 
Ma, midőn hallottam, hogy elkészül hazulról, az 

ablakhoz menék. Szerettem volna látni, hogy még 

mindég szép-e? Nemsokára kijött a kapun, de kocsija 
Nem volt még ott, néhány perezig várnia kellett. E 

Dár perez elég volt arra, hogy meggyőződjem, miként 

Még mindég szép asszony. Vilma bárónő harminczöt 

éves, de alig látszik harmincznak. 

Nem képzeled, kedves Margitom, hogy mit ér- 
zék, ez asszonyt látva, a kit én egész boldogtalansá- 

gom okozójának tariok. Mert ba ő jó marad, . 

ma nem vagyok Oszkár neje és ki tuja, nem találtam 

volna-e fel boldogságomat ? 

A gyülölet, a megvetés érzete egymást válták 

fel szivemben és én ugy szerettem volna neki odaki- 
áltani: becstelen ! 

Szinte könnyebben 
kocsi elrobogott. 

Meghatottan léptem Gizella ágyához. Szegény le- 
ányka: Mit adnék érte, ha boldoggá tudnálak tenni ! 

Oh, Margitom, mily elégedett is lennék én most, 
ha gyermekeim szeretnének! Én nem tennék különb- 
séget saját gyermekem és közöttük. 

Mindent megtennék, Margitom! Térdeimen kér- 
ném azt az asszonyt, hogy világositsa fel gyermekeit 
szivtelensége felől. 

Elmondanám neki szenvedéseimet, talán megkö- 

nyörülne rajtam . . . . Oh, ha tudnám, hogy ez czél- 

hoz vezet, egy perczig sem haboznék. De azt hiszem, 

hogy még e lealáztatás árán sem nyerném meg szi- 

vöket. 

érzém magam, midőn a 

XXI. 
Julius 17. 

Azt hivém, hogy már az én életemben 

nem jöhet elő egy boldog pillanat sem. Most, hogy 

leveléd olvasám, kedves Margitom, szivem oly heve- 
sen dobogott,. hogy már erre képesnek sem hivém .. 

De hogy is ne, te ismét közelemben léssz örökre . .. 

Ugy, miként ezelőtt, minden nap látva egymást, mert 

a sasi puszta, a hová átteszitek lakhelyeket, alig van 
hozzánk félórányira. 

Oh, Margitom, gondolsz-e te még vissza azokra 
a szép napokra, midőn még együtt valánk? . . , Azt 

mondom, hogy szép napok, pedig nekem öröm nélkü- 
liek voltak azok is; de azért mégis szép, mert a jövő 

reménye széppé tette azokat. . . . Tudod-e, hányszor 
biztatál angyali hangoddal. midőn ezeket mondád : 

— Ne félj Ilmam, te még boldog leszesz ! Előt- 

ted még az egész élet áll s ez élet annyi szépet 

igér. ... 

Én olyankor kételkedve ráztam fejem s mindég 
e pár szóval feleltem : 

— Nem hiszem ! 
És fájdalom, beteljesedtek szavaim. Most már 

csak hü barátságod fogja megédesiteni napjaimat. Min- 
dég együtt leszünk. 

Oh, Margitom nem tudja férjed, hogy minő őröm 
éri llImádat azáltal, hogy elhatározá, sasi birtokára 
áttenni lakástokat. Sokszor gondolkoztam a fölött, hogy 
miért nem is laktok ti itt e gyönyörű vidéken ? Csak 
siettessétek a munkásokat, hogy mennél előbb készen 

legyenek a kastély helyreállitásával, hogy mire innen 
haza megyünk, ott találhasson már szerető Ilmád. 

(Folytatása következik.)
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zal. Tisza miniszterelnök erre azt felele, hogy ilyesmi 
az egész ujabb alkotmányos korszak alatt nem lévén 
szokásban; a hivatalos lapban való közlés teljesen ér- 
vényes és hiteles. A többség helyesléssel fogadá a mi- 

niszterelnök eme válaszát; Helfy azonban kiielenté 

hogy a legfelsőbb kézirat egy passusa ellen aggályai 

vannak, melyeknek a legközelebbi alkalommal kifeje- 

zést fog adni. 

Erre megejtetvén a választások, jegyzőnek Rosner 

Ervin báro, a közigazgatási bizottság tagjának Vojnits 

István választatott meg 119. illetőleg 111 szavazattal. 

Most áttért a ház a közutakról szóló törvényja- 

vaslat tárgyalására, melynek során Bezeréd Viktor 

előadó beható beszéde után, mely végül zajos helyes- 
léseket provocált a többség padjáról, Gullner szólt a 

javaslat mellett, kiemelve annak előnyeit, de kijelentve, 
hogy ha a pártja által beadandó módositások nem 

fogadtatnak el, harmadszori felolvasásban a javaslat 

ellen fognak szavazni. 
Ezután Fejérváry báró honvédelmi miniszter adta 

meg a választ Irányi ismert interpellátiójára. Az egész 

ház által élénk figyelemmel hallgatott miniszter kie- 

melte, hogy a honvédségnek magyar államiságot ké- 

pező lobogója, melyet az 1868: 41. t. ez. 18. §-a ir 
elő, mindenütt megvan. A kifogásolt fekete-sárga lo- 
bogó pusztán jelző lobogóként szerepel. Ilyen jelző 

lobogó tiz féle van s már az előbbi honvédelmi mi- 
niszterek alatt hozottak be a szolgálati szabályzattal 

együtt, melynek megállapitása az 1867; 12. t. cz. 11. 

§-a szerint. az uralkodó jogaihoz tartozik. A kifogá- 

solt szin a királyi család szine s mint ilyen, habár 

csak jelző-lobogón használtatik is, tiszteletben tar- 

tandó. 
Törvénysértésről szó sem lehetvén, kéri vála- 

szának tudomásul vételét. Irányi nincs megelégedve a 

válaszszal; mert a törvény nem tesz különbséget a 

lobogók közt s mert a fekete-sárga szin nem a királyi 
család, hanem a volt római szent birodalom szine, 

melyet annak megszünte óta az osztrák birodalom 

használ. 
A miniszter és Irányi viszonválaszai után név- 

szerinti sznvazás kéretvén, a ház 122 szavazattal 68 

ellenében, tehát 54 szótöbbséggel tudomásul vette Fe- 

jérváry miniszter válaszát. 

A f. hó 22-én tartott ülés folytatta és befejezte 

a közutakról szóló törvényjavaslat tárgyalását. 

Elsőnek felszólalt Pap Elek, ki e javaslatban a 

a megyék már is sokat csonkitott autonomiáját látja 
megtámadva és megsértve. 

Baross felszólalásában a tőrvényjavaslatot pár- 

tolta. 
Beöthy Akos a javaslatot általánosságban el- 

fogadja. 

A ház ezután általánosságban elfogadta a javas- 

latot. Az ülés végén Szapáry Gyála miniszter felelt. 

Horánszky interpellatiójára a szegedi rakpart ügyében 

mely előzetes választ a többség tudomásul vett. 

Kültödi szemle. 
Brassó, 1889. okt. 23. 

A német császári pár utazása semminemű po- 

litikai jelleggel nem bir ugyan, de azért mégis általá- 

nos figyelem kiséri azt. A telségeknek Monzából tör 
tént elutazását röviden érintettük már. Most bővebb 

részletek fekszenek előttünk. As elutazásnál megjelen- 

tek a pályaudvarban : Umberto király, Margit királyné, 

a nápolyi herczeg, Crispi kormányelnök és Bismarck 
Herbert gróf. A bucsuzás nagyon szivélyes volt. Vil- 

mos császár és Umberto király háromszor megcsókol- 

ták egymást, ép ugy Auguszla Viktória császárné és 

Margit királyné. A császárné a vasuti kocsiból még 

azt kiáltotta a királynénak: , A viszontlátásig! A csá- 

szári kocsiban volt Crispi kormányelnök is. Genuába 

f. hó 21-én érkeztek meg. A kora reggel óta szakadó 

eső daczára óriási néptömeg várta a német császári 

pár megérkezését. A pályaudvarban a hatoságok kép- 

viselki, a consulatusi kar és Henrik herczeg jelentek 

meg. A vonat közeledtét az erődök s az olasz és né- 
met hajóraj ágyuinak dörgése jelezte. 12 óra 45 p.- 

kor robogott be a vonat a pályaudvarba az összegyült 

néptömeg egetverő éljenzése közt. Henrik herczeg 
azonnal a császári kocsiba ment. A császári pár, Um- 

berto király, a nápolyi herczeg, Henrik herczeg, Crispi 

kormányelnök es Bismarck Herbert gróf ezután a csá 

szárné részére szánt ,Hohenzollern hajóra mentek, 

mely a Frigyes Vilmos" nesxü pontonhajó mellett kö- 

tött ki, a mely néhai Frigyes Vilmos német trónörö- 

kös és későbbi III. Frigyes császár arra utazásának 

emlékére kapta nevét, A genuai siodaco is megjelent 

a hajón s gyönyörü virágbokrétát adott át a császár- 

nénak. Bucsut vévén a császárnétól, a fejedelmi sze- 

mélyiségek csónakon mentek szakadó esőben a Vilmos 

császár részére szánt Kaisere nevü nhajóra. Két 

órakor Umberto király, a trónörökös és Henrik her- 

czeg megtekintették az ,Italia pánczélos hajót. A 

rossz időjárás daczára imposans volt a kép, melyet a 

kikötő nyujtott. Valamennyi hadi- és kereskedelmi hajó 
lobogó - diszt öltött s száz meg száz bárka surrant 

ide oda körülöttük, megrakva emberekkel, kik lelke- 

sülten éltették ő felségeiket. Umberto király és a tón- 

örökös délután 3 óra 20 perczkor visszautaztak Mon- 

zába. A német császári pár megigérte Umberto király- 
nak, hogy Konstantinápolyból visszajövet Velenczé 

ben kikötnek és onnan Monzába fognak menni láto- 

gatóba. 
A bécsi Fremdenblatt megerősiti, hogy Kál- 

noky gr. külügyminiszter, midőn legutóbb Berlinben 

járt, elfogadta Bismarck herczeg birodalmi canczellár 

meghivását, hogy látogassa meg őt Friedrichsruheban. 

A szár berlini látogatása miatt Kálnoky gróf elhalasz- 

totta látogatását, de mvst már valószinüleg a legkö- 

zelebbi tizennégy nap lefolyása alatt meglátogatja á 
canczellárt. 

Ferdmánd bolgár fejedelemnek Bulgáriából való 
elutazására nézve furcsa hir érkezett Sofiából. E sze- 

rint közvetlenül Dolgoruczki herczeg elutazása után 

érkezett egy távirat Nelidovtól, Oroszország Konstan- 

tinápolyi nagykövetétől, a melyben a herczeget fel- 

szólitja, hogy mielőbb hagyja el Bulgáriát. A fejede- 

delem Párisból f. hó 21-én este 8 óra 43 perczkor 

akart elutazni Londonba, az utolsó perczben azonban 
elhalasztotta az utazást. 

A szerb skupstina tagjai a királynál tisztelegtek, 

a regensség és a kormány tagjainak jelenlétében. Pa- 

sics, a skupstina elnöke a királyhoz intézett beszédé- 

ben többek között kijelenté, hogy az egész szerb nem- 

zet el van határozva, hogy az ifju király trónja köré 

csoportosul. A szerb nemzet örvend, hogy a királv 

kiskorusága ideje alatt a szerb nemzet iörténetét is 

tanulmányozza, mert a ki ismeri a szerb nemzet ne- 

héz harczát és sok küzdelmeit nemzeti létéért, az 

egygyé lesz vele s ha a király és a nemzet gondolata, 

érzelme és óhajtása egy: akkor a szerb nemzet és a 

szerb király fényes jövő megvalósulása előtt állanak. 

Sándor király következőleg válaszolt: ,Kiskoruságom 

ideje alatt nem vagyok hivatva, hogy bármiképpen 

is befolyást gyakoroljak az államügyekre, hanem min- 

den időmet tanulásra kell szentelnem. Mindazonáltal 

hálásan fogadom nyilatkozataikat és biztositásaikat és 

kötelességemnek fogom tartani, hogy ugy kiskoruságom 

alatt, mint azután is, méltó legyek a ragaszkodáshoz, 

melyet a szerb nép az Obrenovics dynastia iránt min- 

denkor tanusitott. 

A zanzibári szultán késznek nyilatkozott, a rab- 

szolgakereskedés elnyomása ügyében létesitendő szer- 

ződés tárgyában összehivandó értekezleten küldöttei 
által résztvenni. 

A ,„Timesneke-nek azt táviratozzák Zanzibárból, 

hogy, hir szerint, e hó 17-én Begamoyo mellett üt- 
közet volt. Bővebb tudósitás még nem érkezett. 

Megyei ügyek. 
Brassómegye törvényhatósági bizottságának megujitása. 

Brassómegve törvényhatósági bizottsága 46 tag- 

jának ez évvel lejár a mandátuma. 

Az igy kilépő tagok következők : 

I. kerület 1. alválasztó kerülete: (belvárosi klast- 

romutcza, piacz, lenszer, buzasor, almapiacz, lópiacz, 

szélespatak, templomndvar, iskolaudvar, iskola-utcza, 

nagy-, széles-, Szent-János-utcza, rózsapiacz és sikátor) 

Porr György, Schwarze Ágoston, Wüchter József, 

Gmeiner Gyula, dr. Fabriczius Ágost és az elhalt 
Günther Ede. 

I. kerület 2. alválasztó kerülete: (szinház-, szt.- 

lélek-, felső-uj-, vár-, fekete-utcza, halpiacz, lakatos- 

sikátor, csergepiacz, mészárszékek mögötti tér, tehén- 

piacz, alsó uj-utcza, és czérna-utcza) Porr Keresztély, 

Ádám Károly, Diek Edeé, ifj. Miller György, Hiemesch 
Ferencz és Zaminer Ede. 

I. kerület 3. alválasztó kerülete: (Bolgárszeg) 

Sorescu Oktavián, Lengeru János, Josif István, Voina 
Vaszilie és Onaciu Sándor. 

I. kerület 4. alválasztó kerülete: (ó-brassó) Taag 
Frigyes, Hubbesz János, Linz Adolf, Flagner János. 

I. kerület 5. alválasztó kerülete: (Bolonya, Gács- 

major, Czigányszer, Martonfalva, Méhkertek, Vánvo- 
lók, Derestye, Alsó- s Fel-ő-Tömös) Roll Gyula, Nagy 
István, Seewaldt Rezső, ifj. Marczell János. 

II. kerület: (Keresztyénfalva. Rozsnyó, Volkány, 

Vidombák és Feketehalom) Boltresz Péter, Murcz 

György, Immrich János, Lien György és Reimesch 
Ferencgz. 

III. kerület : (Szentpéter, Szász-Hermány, Prázs- 

már) Kőcher György, Sindel Ferencz, Máschendörfer 
József és Wagner Péter. 

IV. kerület: (Höltövény, Földvár, Botfalu, Ve- 
resmart, Sz.-Magyaros, Apácza, Ujfalu és Krizba) Klein 
János, Rheindt Rezső és Tontsch Bertalan. 

V. kerület: (Hétfalu) Damokos István, Rosky. 

let: Voiku, Koós Ferencz, Sipos János és id. Köp, 

István. 
A kilépő törvényhatósági bizottsági tagok helyébe 

a választás f. évi deczember hó 7-én d. e. 9 órától d 

u. 4 óráig tüzetett ki. : 

A választás helye és választó elnökök a kö- 

kezők : 

I. kerület 1. alkerülete: Városi tanácsház ; elnök 

dr. Fabriczius József, helyettese Ridély Frigyes. 
I. ker. 2. alkerülete: Brassói iparos egylet (Ge- 

werbeverein); elnök Porr Keresztély, helyettese Lázáy 
Gerő. 
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I. ker. 3. alkerülete: Gőzfürdő torna-terme; el. latt 

nök Lengeru János, helyettesz Smidts Vilmos. m. 
I. ker. 4. alkerülete: ó-brassói ág. ev. iskola; el. me 

nök Linz Adolf, helyettese Tittes György. kák 

I. ker. 5. alkerülete: Schlandt Gottlieb moagán. [ szá 

háza; elnök Schlandt Gottlieb, helyettese Mátyás Károly. A 
II. kerület: Vidombák községháza: elnök Bolesch raj. 

Károly, helyettese Lien György. en 
III. kerület: Sz.-Hermány községháza; elnök szil 

Sindel Ferencz, helyettese Horváth Péter. 18 
IV. kerület: Földvár községháza; elnök Pildner 

Ferencz, helyettese Nikolaus György. 
V. kerület: Hosszufalu községháza; elnök Gav- 

rus János, helyettese Russ János. 

Tanüuügy. 
Az iparos-tanonczok vallásoktatása. 

A brassói iparos-tanonczok vallásoktatása érde. 
kében Koós Ferencz kir. tanácsos tanfelügyelő meg. 
kereste a helybeli felekezetek egyházi hatóságait, hogy 
a mennyiben az 1884. évi XVII-ik t. cz. 80 §-sa ér- 
telmében a tanonczok vallásoktatásáról gondoskodni ki- 
vánnak, ezt minden vasárnap d. u. 2-4 óráig saját 
hatáskörükben és tanhelyiségeikben eszközöljék. 

Az iparos tanonczok létszáma felekezetet szerint 
a f. 1889–90-ik tanévben a következő: 

Római katholikus az állami ipariskolában 150, 
a városiban 57, összesen : 207. Ág. ev. az államiban 
44, a városiban 190, összesen : 234. Ev. református 
az államiban: 91, a városiban: 19, összesen 111, 
Görögkeleti az államiban: 35, a városiban: 104, ösz. 
szesen: 139. Gör kath. az államiban 7, a városiban 
10, összesen: 17. Unitárius az államiban 3, a városi 
ban 5, összesen: 8. Mindössze az államiban : 354, a 
városiban 385. Főösszeg: 739. 

dá 

Irodalom és müvészet. 
– Kamarazene. – 

A mult évben rendezett kamarai zeneesté. 

lyek iránt a közönség oly meleg érdeklődést tanusi- 

tott, hbogy a hangversenyek tavalyi sikere által indit- 
tatva, Lassel R. karnagy ugyanilyen jellegü zeneesté- 

lyek rendezésére vállalkozott. Az ez idei első ilyen- 
nemüű hangverseny műsora, a tavalyiak mintájára a 

zeneirodalom legjavából kiválogalott darabokból állott. 

Beethoven B-dur hármasa (op. 11) a nagy mester fej- 

lődésének első korszakából való, a midőn még gyak- 

ran Mozaitra emlékeztető modorban irt. Azért nem 

bántuk volna, ha a későbben keletkezett hármasok va- 

lamelyikét, a melyben Beethoven mély költészete a 

maga eredetiségében s teljességében kifejezésre jut, 

élvezhettük volna, annál is inkább mert a bemutatott 

B-dur trio aránylag könnyü és mükedvelők előadásai 
utján nagyon ismeretes. 

Ezen darab választását illető megjegyzésünket előre- 

bocsátván, teljes elismeréssel kell adóznunk azon müű- 

vészies lelkiismeretességnek, melylyel Lassel!, Janota és 

Bergelt urak e compositió szépségét tolmácsolták. 
Különősen Lassel urat kell kiemelnünk, ki a darab 

szelleméhez mért classikuson mérsékelt zongora játé- 

kával, sima technikájával, nemes felfogásával kitünt. 

A Mozart féle D dur (Nr. 18.) vonós négyes, a 

zeneköltő egyik legnehezebb négyese, Krause, Könings, 

Klink és Bergelt urakban hivatott, a mü minden szép. 

ségeit kifejtő erőkre talált. A helyenként érezhető cse- 

kély ingadozást az intonátioban a temperaturának 5s 
azon körülménynek akarjuk betudni, hogy a nyár 

folyamán nem játszottak, s azért egymástól némileg 

elis szoktak. Különösen szépen sikerült a nehéz Me- 
nuetto s az Adagio, melyben Krause ur szép hang 

ját, előkelő előadását érvényre juttatta. 
Érdekes volt a két Raff-féle és egy Nessler-féle 

három nőhangra irt terzett (zongora kisérettel) bár a2 
egyes énekszólamoknak két-két énekesnő által való 

betöltése e szerzeményeket egészen szükségtelenül né 

hézkessé tette. s 

Közremüködött még Popovici M. tanár ur, egyike k 

azon mindenütt ritka énekeseknek, kiknek van mivel je 

énekelniök s kik tudnak is énekelni. Előadási mű- 

vészetének egyik fényoldala a drámai előadás Somnér 
balladájában Sir Athelbert. tünt ki, a másik, a ritko
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tökélylyel kezelt mezza voce volt egy Brahms féle, hangu- 
[atteljes dalban, Dimának csinos Seguidillában, és egy 
Lassel féle kedves, minden izében átérzett dal elő- 
adásában. 

A hangverseny a szép számban megjelent kö- 
Jönség részleteiben ép ugy mint a maga egészében 
igen kedvező benyomást tett s velünk együtt bizonyára 
mindenki köszönettel adózik Lassel urnak, hogy az 
igazi komoly zenének müvészi niveaun álló hangver- 
senyeivel minél szélesebb körben igyekszik hiveket 
szerezni. 

Az ,Épitési Tanácsadó" cz. füzetes válla- 
latból Gonda Béla műszaki tanácsos és műegyetemi 
m. tanár közérdekü művéből megjelent a 6-dik füzet, 

mely a kőmives, köfaragó-, ács-, vas- es aczél mun- 

kákra s a fahidak vas alkatrészeinek gyártására és 
szállitására vonatkozó részletes feltételeket tartalmazza. 

A füzethez a Ternava torkolati beton- zsilip sikerült 

rajza van mellékelve. Az épitési tanácsadó megje- 

len havi füzetekben. Egy füzet ára 30 kr. Előfizetni 

szintén lehet reá és pedig 9 füzetre 2 frt 70 krral, 

18 füzetre 5 frt 40 krral. Megrendeléseket elfogad Itj. 

Nagej Ottó könyvkiadóhivatala, Budapesten a Nemze- 

tiszinház bérházában. 
..- 

II. Kimutatás. 

A brassói Emke kisdedóvó intézetek részére meg- 

ajánlott összegeket az 1888–89 ik tanévre befizették. 

Malcher Mór 20 frt. Járossi János 20 frt, Bor- 

dás József 1 frt, Kun Antal 4 frt, Józsa Ferencz 2 

frt, Székely György 1 frt, Babos Mihály 1 frt, Balázs 
Bertalan 1 Ífrt, Veres György 2 frt, Györbiró Benő 1 

frt, Jakó Pál 1 frt, Barabás Károly 2 frt, Nagy Mik- 

lós 1 írt, Kovács Károly 2 frt, Skita Mihály 5 frt, 
Verzár István 5 frt, Fischer Sámuel 3 frt, Péter Mi- 
hály 2 frt. Koós Ferencz 5 frt, Orbán Ferencz 2 frt, 

Geőcze Sarolta 1 frt, M. Jancsó Riza 1 írt, F. Soly- 
mosi Anna 50 kr, Barabás Sándor 1 frt, Nagy Gyula 
50 kr, Zajzon János 50 kr, Stark Vilmos 50 kr, Kil- 
lyéni Endre 50 kr, Józsa Mihály 50 kr, Czinner Janka 

50 kr, Jakab Géza 50 kr, Mally Nándor 50 kr, Schul- 

ler János 50 kr, Siklódi István 50 kr, Raidl Sándor 
1 frt, Jánó Lajos 1 frt, Bisztray Károly 1 frt 50 kr, 

Gencsi István 10 frt, Szenti Bálint 5 frt, Gencsi Dezső 

1 frt, Szterényi József 3 frt, Frübek Károly 1 frt. 

Cipu János 2 frt, Mátyás Károly 1 frt, Aronsohn L. 

bfrt, Király József 1 frt, Tompa Sándor 2 frt, Schmidt 

József 1 frt, Piblingec Ede 2 írt, Ungvári Lajos 
1 frt, Mandl Henrik 5 frt, Vizy József 5 frt, Haluskay 

Vilmos 3 frt, Antal János 1 Írt, Hajek József 3 frt, 

Kosik Mihály 2 frt, Becző Imre 2 Írt, Bagotai Fe- 

rencz 1 írt. Vadadi Rafael 1 frt, Haluskay And- 

rás 2 frt, Lemhényi Zsigmond 3 frt, Méhely La- 
jos 2 frt, Wolfsohn S. L. 2. frt. M. Löbl 5 frt. Peller 

Márk 50 kr. Olajos János 2 Írt, Incze István 1 frt, 
Szász István 1 frt, Rotter Antal 50 kr. 

69 tag fizetett összesen 171 fÍrtot. 

Brassó, 1889. október 16. 
Jánó Lajos, 
pénztáros. 

Helyi és vidéki hirek. 
Kérelem. Lapunk azon t. olvasóit, kik előfize- 

tési dijaikat még nem küldték be, tisztelettel értesitjük, 
hogy tartozásaikat postai megbizással fogjuk felvenni, 
kérve a bemutatandó nyugták szives beváltását. 

E. M. K. E. Az Emke brassómegyei választmá- 
nya a f. hó 27 én tartandó közgyülése tárgyainak elő- 
készitése czéljából pén teken, f. hó 25-én d. u. 2 

órakor a magyar kaszinó könyvtár-helyiségében ren- 

des ülést tart, melyre a t. választott és virilis tagok 
ezennel meghivatnak. Brasssó, 1889. okt. 17-én Koós 
Ferencz elnök, Szterényi József titkár. 

Kinevezés. A brassói kir. törvényszék elnöke 
kinevezte Molnár Endre végzett jogászt dijtalan jog- 

gyakornokká. 

Országos vásár van ez időszerint városunkban. 
z annyit jelent hogy esőnek kell lenni. Tegnap dél- 

előttig gyönyörüű meleg idő volt, de mintha nem volna 
tiszta dolog, délután már megeredt az eső s hullott 
egész estig Ma ismét derült időnk van A vásár meg- 
lehetős látogatottnak igérkezik, az előjelekből itélve. 
Jbvő számunkban részletesen fogunk vele foglalkozni. 

A brassói önkéntes tüzoltó egylet legutóbbi köz- 
lyülése következőkép választotta meg tisztikarát : elnök 
Schuster Károly; alelnök Fink Ernő; főszermester 
Stöffel Károly; szakaszvezetők Mathias Ede, Vitéz 

Károly, id. Sehmidt Ferencz; [pénztáros Fink Adolt; 

legyző Schiller Wilmos; mászó-osztályvezetők Molnár 

—— 

*) Ezen rovat alatt megjelent közleményekért nem vállal 
lelelőssége a szerk. 

János és Sinka F.; létraosztályvezető Tuza Antal; 
szivattyuosztályvezetők Kugler József, Posztler Vincze 
és Friedel Károly. 

Rendőri. hirek. (Lop ás). A tegnapi marhavá- 
sár alkalmával ismeretlen tettesek egy ruméniai ló- 
kereskedőtől 300 frtot és 80 frankot loptak el. 

Jótékonyczélu hangverseny. Valadia Irén, a ki- 
tünő énekmüvésznő, ma a brassói szegény gyermekek 
javára (felekezeti és nemzetiségi különbség nélkül) a 
Nr. 1. termében hangversenyt rendez, melyen közre- 
működni fognak még Neugeboren Leontin k. a. zon- 
gorán, Pap A. és S. k. a.-nyok Kolozsvárról hegedün 
zongorakisérettel, Popovici M. tanár és Frank S. urak. 
A müsor igen élvezetesen van összeállitva s remél- 
hető, hogy részint a hangverseny által igért nem kö- 
zönséges műélvezet, részint annak nemes czélja nagy 
közönséget fog vonzani. Kezdete 8 órakor. Jegyek Zeid- 
ner könyvkereskedésében vagy este a pénztárnál kap- 
hatók. 

A zonatarifáról Baross kereskedelmi miniszter 
azt jelentette a képviselőháznak, hogy aug. 1-től okt. 
10-ig egy és félmillió volt az utasok többlete s 
hogy a zonatarifa ugy közgazdaság, mint közmüvelő- 
dési és pénzügyi szempontból határozottan ked- 
vezőnek bizonyult. 

Kőhalmi hirek. A kőhalmi m. kir. állami nép- 
iskola szegény tanulói segélyezésére okt. 19.-én igen 
kedélyes estélyt rendezett a kőhalmi magyarság. Mi- 
után az előadás, (melynek minden szereplőjét taps- és 

virággal tüntette ki a diszes közönség) véget ért, kez- 

detét vette a tánczmulatság s tartott szünni nem akaró 
Jó kedvvel másnap reggeli 7 óráig. E fillérestély 
jövedelméből mintegy 30-365 íÍrt jut az emlitett jó- 

tékony czélra. A második estély november 9-ére van 
tervezve. - A Nagy-küküllő megyei tanitóegyesület 
hévizi köre: okt. 19-én Kőhalomban közgyülést tar- 
tott. Miután a kör tagjai meghallgatták Rácz S. kő- 
halmi állami iskolai tanitó igen jól sikerült gyakorlati 
tanitását, Égeni S. köri elnök megnyitotta a gyülést. 
Felolvasást tartott Jakó Dénes halmágyi tanitó, továbbá 
az elhunyt Boczné, Czehe Mária, tanitónő felett igen 
szép emtékbeszédet mondott Egeni S. datki tanitó. 
Ezen gyülés alatt a tanitó egylet pártoló tagjaivá let- 
tek Babos J. erdész, Ligethi István albiró és Gyer- 
tyánosy Ferencz postafőnök. Gyülés után közebéd kö- 
vetkezett, melyen a pohárköszöntők sorát Téglás I. 
megyei tanitóegyleti elnök nyitotta meg, éltetve a me- 
gye érdemekben gazdag és tevékeny tanfelügyelőjét, 
Horváth László urat, kit a gyülés azonnal tavirati 
uton üdvözölt. 

Másodvirágzás. N. Szebenből irja levelezőnk, hogy 
ott az orgona-virág gyönyörű pompájában diszlik, most 
már másodszor az idén. 

Gyümölcs-kivitel. Szebenmegyében németországi 
kereskedők járnak s összevásárolják a gyümölcsöt must- 
készités czéljára. Egy műncheni czég 50 vaggon ily 
gyümölcsöt vásárolt s szállitja most haza. Naponként 
4-5 vaggon indittatik utnak. 

A szüret Nagy-Selyken s vidékén hétfőn indult 
meg. Előző napon a papok és vén asszonyok szüre- 
teltek. A termés középen felülinek mondható s azon- 
kivül a minőség is kitünő. 

Vilmos császár Magyarországon. Berlini udvari 
körökből jelentik, hogy Vilmos császár Athénből való 
visszantazása alkalmával Mggyarországot is megláto- 
gatja. 

Lemondott főherczeg. János osztr. tőherczeg összes 
czimeiről, tisztségeiről és méltóságairól lemondott. A tö- 
herczeg jelenleg Párisban tartózkodik. 

Uj zászlóaj. A király f. hó 2-áról keltezet t 
legfelsőbb elhatározásával jóváhagyta, hogy 1890-ik 
évi január hó elsejétől a vasuti és távirdai ezrednél 
harmadik zászlóalj is állittassék fel. 

Halál misézés közben. Általános részvétet keltett 
egy fiatal lelkész hirtelen halála Kőröspatakon: Király 
János róm. kath. lelkész okt. 26-án délelőtt misézett 
Kőröspatakon s épen az oltár előtt állott, hangosan 
olvasván az előirt imát, midőn egyszerre megtántoro- 
dott, az imakönyv kiesett kezéből és összerogyott. 
Azonnal bevitték a sekrestyébe, de ott egy halk só- 
hajtás után megszünt élni. Szivszélhüdés érte a köz- 
kedveltségben állott lelkészt; mikor dr. Daday Vilmos, 
Sepsi-Szentgyörgyről azonnal segitségére hivott orvos 
megérkezett, már csak a beállott halált konstatálhatta. 

Az öngyilkos. Marosvásárhelyt egy Kelemen La- 
jos nevü kereskedősegéd e hó 14- én agyonlőtte magát. 
Azonnal meghalt. Végzetes tettének okát egész bizo- 

nyossággal nem lehet ugyan tudni, de sejtik, hogy lo- 

pott gazdájától és e feletti szégyenében keresett me- 

nekülést a halálban. 

Égő prairiek. Londonban érkező hirek szerint, 

Amerikában több prairie lángokban áll. A (falvak és 

majorok közül számos teljesen elpusztult. A többek 

Bismarck várost is komoly veszedelem fenyegeti. 

487. 

Más tinta. A 480,000 frtos ternő ügyében, mint 
Temesvárról iriák, Vozáry vizsgálóbirónál vasárnap 
délben szakértői szemle volt, melynek folytán két já- 
tékjegyzékre nézve megállapittatott, hogy a három 
nyerő számból álló sor más tentával utólag volt be- 
jegyezve. Ezen hamisitott Jegyzékek elseje Hergatt ver. 
sacsi, másodika Telkessyné szabadkai gyüjtődéjéből való. 

Közgazdaság 
Egyenruhák szállitása. A budapest-pécsi, mo- 

hácsi-pécsi és pécs-barcsi vasutak üzletigazgatósága 
különféle altiszti és szolgai egyenruhák szükségletét 
1890-1802 évre ajánlati uton szándékozik biztositani. 
A szükséglet a következő : nyári- és téli sapka, gyapju 
és vászon zubbony, nadrág, posztó felöltő, bunda bé- 
lésű köpeny és nyakravaló. Az ajánlatok f. é. novem- 
ber 15-ig benyujtandók. Az erre vonatkozó hirdetmény 
a brassói kereskedelmi és iparegyesület hivatali helyi- 
ségében betekinthető. 

Szállitás a közös hadsereg részére. A közös 
hadügyministerium a különféle felruházási czikkek 
(u. m. sapkák csákók, sisasok, gombok, zsebken- 
dők, keztyük, zsinórok, nyergek, takarmánykötelek 
füzőzsinegek, lábnyügök stb.) szállitását; ajánlati tár- 
gyalás utján szándékozik biztositani. Megjegyeztetik, 
hogy a gyulafehérvári fiók-ruharaktár a kiirt tárgyak- 
ból mintákat megtekintés végett készea tart. Továbbá 
a vállalkozók, megtérités mellett a minták átengedése 
végett a nevezett ruharaktár intézethez folyamodhat- 
nak. Az ajánlatok f. é. nov. 10-éig felterjesztendők. 
A hirdetmény, valamint a szerződési tervezet a bras- 
sói kereskedelmi és iparkamara irodájában betekint- 
hetők. 

Szállitás a m. kir. posta- ss távirda részére. A 
budapesti m. kir. központi posta- és távirdagazdászati 
hivatal különféle fogyasztási tárgyak és teljesitendő 
munkák szükségletét az 1890-ik évre ajánlati uton 
szándékozik biztositani. A szállitandó tárgyak, illetve 
teljesitendő munkák szükséglete a következő; ken- 
der-fonó, kosárkőtő , lakatos és bádogos - munkák , 
revolver táska, másféle bőrtáska, kefekötő- és üve- 
ges-munkák, bélyegfesték , pecsétviasz, különféle pa- 
pirnemüek, levélboriték és vésnöki munkák. 

Az ajánlatok folyó évi november 4-ig a keres- 
kedelemügyi m. kir. miniszterium segédhivatali igaz- 
gatóságához nyujtandók be. Az erre vonatkozó aján- 
lati hirdetmény a brassói kereskedelmi és iparkamara 
hivatali helyiségében betekinthető. 

A szerkesztő postája. 

Józsa Mihály urnak — Brassó. A dalárda ügyé- 
ben folyt vita most már mindenütt be van fejezve. 
Semmi kedvünk ujabb helyreigazitásokhoz, melyek ter- 
mészetszerüleg ujabb válaszokat provokálnak. E mel- 
let »a magyar társadalom egyik tagja. nem támadta 
meg önt, csak védelmezte az ön által megtámadott 
21. év előtti időt és embereket. Nem látjuk tehát 
annak szükségét, hogy erre uj válaszoknak helyt 
adjunk. 

Sülketeknel 15534-60 
Egy egyén, a ki egy egyszerü szer által meg- 

gyógyult 23 évi süketségből és fülzugásból, kész annak 
leirását német nyelven mindenkinek ingyen elküldeni. 
Czim: J. H. Nicholson, Wien XI., Kolingasse 1. 

Brassói vasutforgalom. 

Vonatindulások: a) Budapest felé: vegyes 
vonat reg. 5 óra 54 perczkor; gyorsvonat délután 2 
óra 15 perczkor; személyvonat este 7 óra 7 perczkor 
b) Bukarest felé: gyorsvonat reggel 5 óra 3. 
percz és délután 2 óra 14 perczkor. Vonatérkezések: 
a) Budapest felől: személyvonat délelőtt 9 óra 
45 perczkor; gyorsvonat d. u. 2 órakor; vegyesvonat 
este 8 óra 32 perczkor. b) Bukarest felől: gyors- 
vonat d. u. 2 óra 5 perczkor s éjjel 10 óra 17 percz- 
nor. Pénteken reggel 7 óra 23 perczkor különvo- 
kat érkezik Predeálról. 

Brassói piaczi árfolyam. 
— A pesti m. keresk. bank jelentése. – 

Brassó, 1889. október ho 24-én. 

Román pairpénz a 20 frankos 9.43 vétel 9.44. eladás 
EÉEzüstpénz a 20 , 9.40 . 9.45 . 

Napoeleond or (aranypénz) . . 9.46 . 947 . 
Török lira . . .40.78 10.75, 
Arany - . 6.60 .B.6, 
Orosz papirrubel. . . 122.50 . 123.- , 

Társszerkesztők : 

Nagy-Küküllőmegye részéről Horváth László (Segesvár.) 
Kis-Küküllőmegye részéről Gyöngyössy István (D.-Szent-Márton) 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 
Szterényi lózset.
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HIRDETMÉNVYEK. és 
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fol f N "a Sz. 12241.–1889. zése folytán a helyszinén, vagyis fogara- nyitottam meg a Nagy-utcza sar. 

Hirdetmény. so siberes brassó utezai lakásá endő ogászati műterem. kán, Széles-utcza 540. sz. a. a dr, m 

A tekintetes városi képviselet által el-[eszKÖz ésére 1889. év november hó 9-ik Fabriczius-féle házban. 

határozott ujonani utczajelőlés és házszá- napjának délelőtt 9 órája határidőül ki. Van szerencsém tisztelettel tu- Értekezési idő: délelőtt 9— k 
á edban jeendő keresztülvitelére tüzetik és ahhoz venni szándékozók ezen- datni a n. é. városi és vidéki kö- rtekezési idő : előtt 9-12 árss 

mozas nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy óráig, d. u. 3-6 óráig. 
az ez iránt elkészitett kimutatások alap- fenti ingóságok ezen árverésen az 1881 zönséggel, hogy R tw 

Ján szükségeltetni B itábla 3 nyelvben. évi LX. törvényezikk 107. §-a értelmében fogászati műtermet auper 
a rb utczajelölési tábla 1vel en. a legtöbbet igérőnek szűkség esetén becs- s e (412) 1-3 fogorvos. 

lul is eladatni fognak. 
75 , házszá tczajelölés nélkűl a Aron a 

belvárós fésáre mealtezalo Az elárverezendő ingóságok vételára me ccme z Hir 

3300 drb házszám utczajelölés nél- az 1881. LX. t.-cz. 108. §-ában megálla- n — 

kül a külvárosok és kültelepek részére — ppitott taltételek szerini jssz kifizetenőlő. D G i S 

nyomott bádogból, ténymázolva, részint Felhivatnak egyuttal mindazok, kik a . . . 

tojasdnd alakulag alakalt különbözőleg lefoglalt s most elarverezendő tárgyakra antiszeptikus készitményei a fog és száj ápolására, kiválóan tiszti- 

festett széllel. : bjak sköbbséggel birnak s ez a vágrehajtasi ] tólag, fenntartólag s erősitőleg hatnak a szájüreg szerveire. 

Ezen utczajelölési és házszám-táblák iratokból ki nem tünik, miszerint elsőbb- . . 

szállitása irásbeli ajánlati uton fog kia-[ségi igényeiket az árverés megkezdéséig Tözén készmtények az eddig é ezélra asznált. legjobb ő 

datni és az ez iránti ajánlati tárgyalás szóval vagy irásban alulirt végrehajtónál anyagokon kivül tartalmaznak még uj, kiválóan antiseptikus, azaz biz 
pénteken folyó évi november hó 15-én az 1881. évi LX. t.-cz. 111.és 111. 88-ái () rothadás ellenesen ható szereket, melyek ellensulyozzák a fogak 
délelőtti 11 órakor a városi gazdászati hi- értelmében a kölönbeni következmények (j) romlását és a foghus megbetegedését. lel 
vatalnál fog megtartatni. terhe alatt bejelenteni el ne mulasszák. ű 1 üveg szájvi 0er. és frt [ 

Vállalkozni szándékozók felhivatnak Fogaras, 1889. október hó 20. g sádjute..... r. és 1 frt., ő 
telt és a költség összeg- [ (elégséges többhétre.) ka 

irásbeli, lepecsételt és a költség összeg Gyarfás Verenez, 1 o ő 

nek az egész szállitástól számitandó 100- (413) 1 1 kir. birósági végrehajtó. 000K fogpor . 25 kr. és 50. kr. irá 

nyi bánatpénzzel terhelendő ajánlataikat 1 adag fogpaszta . . .40 kr. 

z i l hatá tt e . 

éönutneyezott hkalalnát k esana Főraktár Stenner Frigyes gyógyszertára az „Arany ó he 

és szerződési feltételek, valamint a szál- Teg- Minták oroszlánhoz" Brassóban. 200 12-) n 

Iitandó utcza- és házszámtáblák mintái, minden irányban bérmentve. mdsc Se zS§ SsSSel kes 

továbbá az utczafelirások és házszámok , 

imutatásai és jegyzékei betekinthetők. - 1 
kimütat n kitangó ajánlatoknak tartal- OSztó es ivatárukat ösegég szazamsesz 

- na 

4 atnynjtandó ajánlatokhak farta l0- BS t .8] 
mazniok kell a szállitandó táblákért kö- az őszi és téli szükségletre, a legol- a6 * 

vetelt árakat számokban és betükben, va-1 csóbbtól a legfinomabb minőségig ma- sé 4 vá 

lamint azon nyilatkozatot, hogy ajánlat-gaánosoknak is gyári árakon, olcsób- 4 ké 
tevő az ajánlati és szerzödési keltöteleket ban mint mindenütt szállit k : s 

ismeri és azoknak magát teljesen aláveti. z a ; . 

Brassó, 1889. október hó 12 SCHWARZ MOR takarek- és hitelintézet brassól fióktelepe 

glez A vározi tanáos gx. HIr, gzab. nosztó- s divatgyári raktár leszárnitol 
Sz 55.271,-1889. vhi *I- Zwittauban (Morvaorsz.) T a 

varósit : 3 10 m. teljes öltönyszövet 5 frt B0 z k s Id k 1 6 1 ho 
Árverési hiroetmény. 3:10 m. erős gvapjuszövet 6 80 JO U emenye e flImesse 0-a a ret 

Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. 3.10 m. erős inom 9.B 

évi LX. t.-ez. 102. §-a értelmében ezen- 3.10 m. finom , i3. . : 

nel közhirré teszi, hogy a fogarasi kir. 3.10 m. leginomabb , 15 . 50 engedélyez valtóhiteleket : fek 
járásbiróság 1889. évi 349. és 2827. sz.2. téli kabátszövet, elég egy téli : 

ne 

: 3. 210 m. té á , elég egy 1 0 
végzése áltai 1889. évi február hó 1-ső kabatra 5-7, – 9—ti frt s több. so- 6 – b mellett me 
mius 8-ik avat oparasi áó 1770 m. egy teljes daróczkabátra, ter- 9 : m 

rton javára, odavaló Herszényi Bálint mészetes vizmentesség 350 írt, 450 
125 frtnak hátraléka és 875 frt tőke s mes40u, 5.30 frt s több. 3a3 9 20 mely utóbbiak a pénztári viszonyok szerint és a a m 
sagsk iökö. se februéb hó 1-só napjától] Fokete szövetek szalonruháknak. - 36 váltóösszeg időnkénti megfelő redukálása mellett § gy 

0 [ . z 

Írt 35 kr perkőltség követelés erejéig el- Mindennemü nosztók, Eyanjurbélés ismételten prorongálhatók. s 

rendelt biztositási végrehajiás alkalmával minde ' ltelé; ; 
- . ő á ak - z . . na 

béróilag felföztalt és öög írtta becshit szávelak t rnáy bet va Bővebbet az intézet irodájában : at 
többnemüű szobai butorok és chveiger a-gyapjunol, s 

e ő ttól fe Altalában z . 
féle zongorából Alló iggóságok nyilvános nagttaska tsetakak átkgyz an Brassóban, főté ? 90. szám a., naponkint ke 

árverés utján éla arasi kir. já- gyen s bérmentve. Szabó urak szá- 2 d. e. 8-tól d. u. 2 óráig. ko 

rásbiróságnak 1889 évi s80 és sz00 mára mintakönyvek bérmentetlenül. 
rás . os agtzt áta agt agla agba agbz agta agta atag atal asba aáta at astale agta aöta sétag agtg agta agya aga a s sz 
p. sz. alatt kelt kiküldetést rendelő vég k 

, 
ke 
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a kiadó-hivatalban. k 
ec 

Néme!-Palánka, 1887. * c00 3 s g b 
s 

o cs - N . A 

z g GYÓGYFORRAÁS, 
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3 a S 3 : 

ő eel d = s a a E ——— Vegyelmezve a budapesti m. kir. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de gazdag, fáliz/ 
N cs kötött szénsavtartalma kiváló hatásunak bizonyult különösen tüdöőbántalmaknál a bol a szabadszénsav 

= a s , g csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izgatástól, ellenben a féliz kötött szénsav gazdag- 

ss ses sága a gyógyhatásu alkatróészeknek a beteg testrészeibe való gyors és biztos felvételét eszközli. Ezen tulajdonaá- 
c -B e s gának köszönheti a Margit-forrás azon kiváló előnyét is. hogy a hol szabadszénsavtartalomban erősebb ásvány 
s vizek, mint a seltersi-gleichenbergi, tüdőbajolkban, különösen tüdővérzéseknél 

E a D ap5 Ni már nem alkalmazhatók, a Margit-forrás itt is a legjobb hatás mellett folyton használtatik. 
e s s A tüdőbetegelk klimátikus gyógyintézeteiben, különösen a leglátogat ttibb Cörbersdori- szi 

g sg ep a sn ban, a Margit-viz otthonossá vált. - Orvosi tekintélyeink Budapesten: JDr. Korányi, Dr. Geb- elő 

e .o : hárat, Dr. Navratil, Dr. Poór, Dr. Kétly, Dr. Barbás; Bácsben: Dr. Bam- 
z ye berger, Dr. Duscheok stb. a legjobb eredménynyel alkalmazzák a légző-, emémsztő- és tud 

g a é -(D s s hugyszervelk általános hurutos bántalmainál. 
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s E s práservativ-gyógyszernek bizonyult legközelebb Triest-Fiuméban 

s K s v sgs KOLERA megbetegedés ellen a . m 
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MARGITF borral használva a legegészségegebb ital! [ n M , orral használva a legegészségegebb ital! [ 
s g ...c Kizárolagos m. kir. ésszert 

. - k. udv. ásvány" 1 
B tőraktár visszállténát n 

T9A9110-Z81p AzeM z Ugyszintén kapható minden gyógysze tárban, füszerkereskedésben és vendéglőkben. ok 
c881 hssdepng - 

Brassó, ALEXI könyvnyomdája.


